
A Nyelvőr postája 

A mozaik ragadványnév. — Rohodi t an í t ványa im körében széleskörű a ragad-
ványevek használata , m i n t h o g y sok tanuló visel azonos családi nevet . Ezeknek a nálunk 
leginkább megkülönbözte tés t szolgáló iskolai r agadványneveknek a kialakulása vál tozatos 
képet m u t a t , szinte ahány , annyiféle e rede tű . E g y t ípus azér t mégis magára v o n t a a fi-
gyelmemet különlegességével. 

Osztá lyomban két Szegedi Ilona n evű t anu ló volt n é h á n y évvel ezelőtt, s t e rme tük 
a lapján a z t á n az egyiket kis Szegedi Ilona, a más ika t pedig nagy Szegedi Ilona névvel kü-



lönbözte t tük meg. Névsorok írásakor azonban ezek a nevek K. Szegedi Ilona, i l letve N. 
Szegedi Ilona rövidül t f o r m á t nyer tek , amiket ká Szegedi Ilona és en Szegedi Ilona hang-
a lakban e j t e t t ü n k . Ez u tóbb i e j tésformákból azonban egyket tőre kialakult a t anu lók 
körében az egyelemű Kászi és Enszi iskolai r agadványnév . 

K o r á b b a n én úgy magya ráz t am ezeket az iskolai ragadványneveke t , h o g y első 
szótagukban az eredeti kis és nagy melléknevek szerepelnek a K és N betűre rövidül t 
íráskép ká és en ejtése a l a p j á n ; a második szótagként jelentkező -szi hangcsoport pedig 
nem egyéb, min t a Szegedi családi név első és utolsó h a n g j á n a k az összevonása (1. Pedagó-
giai Műhely 1982. évf. 2. sz. Nyíregyháza). 

E g y ú j a b b megfigyelésem alapján viszont a r ra a meggyőződésre j u to t t am , hogy ez 
a fent i magya ráza tom csak részben lehet helytál ló. A Kászi és Enszi nevek első szó tagának 
magyaráza t á t vál tozat lanul f enn ta r tom, de a második -szi szótagban már nem a Szgedi 
családi név első ós utolsó hang j ának az összevonását látom, h a n e m a Szegedi Ilona k é t t a g ú 
név mozaik a lak já t , pon tosabban m o n o g r a m j á t . 

Ehhez az elgondoláshoz az vezetet t el, hogy felf igyeltem arra , miszerint az osztá-
lyok hetesei, valószínűleg kényelmi szempontból , a rendet lenkedőknek nem a te l jes nevét , 
hanem csak a m o n o g r a m j á t í r ják fel a t áb l á ra . Például V. Balogh Tünde he lye t t csak 
e n n y i t : V. BT. Annak idején K. Szegedi Ilona és N. Szegedi Ilona neve is mindig K. SZI, 
illetve N. SZI f o rmában kerül t a táb lára . Minthogy a kis és nagy szavakat jelölő K és N 
betűket mindig ká és en hanga lakban e j t e t t ék a tanulók, egyebet sem kellett t e n n i ü k a 
Kászi és Enszi nevek kialakításakor, min t ezekhez a k ie j t e t t betűkhöz hozzáolvasiá a 
Szí monogramot . 

E rede tüke t t ek in tve t ehá t a Kászi és Enszi iskolai r agadványnevek tu l a jdonképpen 
mozaikszavak, pon tosabban : mozaik ragadványnevek . Ez viszont azt jelenti, hogy a 
divatossá vált , és má r -már veszélyesen tú lbu r j ánzó betűszó nemcsak az in tézményneveink, 
hanem a személyneveink á l lományába is behatol t , s eredetvizsgálatok a lkalmával ezzel a 
lehetőséggel is számolnunk kell. 
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